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ТРИЛЕР ЯК ТИП ТЕКСТУ: ТЕОРЕТИЧНИЙ АСПЕКТ

 
Стаття розглядає проблеми трилеру як типу тексту крізь призму його жанроут-

ворюючих категорій. Простежується історія виникнення та розвитку трилеру у світо-
вій літературі. Уточнюються структурно-функціональні та морфологічні особливості 
жанру трилеру. Визначаються основні відмінності між трилером та суміжними з ним 
жанрами.

Ключові слова: трилер, текст, жанр, структурно-функціональні та морфологічні 
особливості трилеру.

Статья рассматривает проблемы триллера как типа текста сквозь призму его 
жанрообразующих категорий. Прослеживается история возникновения и развития 
триллера в мировой литературе. Уточняются структурно-функциональные и мор-
фологические особенности жанра триллера. Определяются главные различия между 
триллером и смежными с ним жанрами.

Ключевые слова: триллер, текст, жанр, структурно-функциональные и морфоло-
гические особенности триллера.

This article focuses on the problems of thriller as type of text through a prism of its genre 
formative categories. It observes the history of appearance and development of thriller in the 
world literature. It points out structural functional and morphological peculiarities of thriller 
genre. The main differences between thriller and closely-related genres are determined.

Key words: thriller, text, genre, structural functional and morphological peculiarities of 
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Трилер належить до того різновиду прози, що досить довго залишався без уваги 
серйозної критики з боку літературознавців. Простежуючи історію цього жанру, дослід-
ники аналізують його морфологію, проводять дослідження контактних і типологічних 
сходжень у творах різних авторів. Зокрема Анджапарідзе Г., Анциферова О., Брехт Б., 
Маркулан Я. аналізують детектив та суміжні з ним жанри, відводячи певне місце дослі-
дженню морфологічних особливостей трилеру. Зуєв С., Звєрєв А. говорять про трилер 
в контексті масової літератури. Малахов О., досліджуючи літературу жахів, не залишає 
без уваги і трилер. Кавелті Дж. та Сейєрс Д., які займаються вивченням літературних 
формул, в своїх роботах торкаються проблеми трилеру. Курчаткін А., Флемінг Я., Че-
чельницька Т., Джоіс Дж. Серікс та ін. досліджують жанрові особливості трилеру, його 
композиційну та функціональну специфіку. 

Метою статті є аналіз теоретичних досліджень жанру трилеру та визначення текст-
типологічних ознак трилеру з огляду на теоретичний аспект.

Актуальність статті визначається популярністю трилеру, що зумовлює необхідність 
дослідження його жанрових ознак та визначення його місця в системі суміжних жанрів. 
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Літературознавці та мистецтвознавці намагаються розкрити загадку півторастоліт-
ньої популярності трилеру. Всі дослідження об’єднує одне: трилер у них розглядається 
як явище, пов’язане переважно з масовою літературою, адже характерними ознаками 
цього жанру є напружені ситуації, боротьба зі злом, що представлені у вигляді у вигляді 
широкого діапазону – від фантастичних істот до банальних злочинців, динамічний роз-
виток сюжету, відсутність описів і відступів. [2, 21].

Жанрово трилер близький пригодницькій літературі, але його сюжет ще гостріший: 
читач весь час напружено очікує раптового вирішення конфлікту чи неочікуваного по-
вороту подій. Сюжетика трилеру опирається на розслідування злочину, відтворення його 
чіткої, логічно вибудованої картини і викриття злочинця. У центрі уваги жанру/типу тек-
сту трилера концентрується комплекс проблем, пов’язаний з виявленням витоків зло-
чину, зв’язком з обумовленістю часу і простору, дослідженням типологічних ситуацій, 
в яких зріє і втілюється злочинний задум [16]. Саме тому трилер – це тип тексту, що по-
єднує в собі риси готичного роману, детективу, авантюрного роману, а також проблемної 
психологічної прози. Крім того, трилер генетично зв’язаний з фольклорними жанрами 
(билиною, чарівною казкою, загадками) [13].

Трилеру як типу тексту характерна контрастність, що дозволяє виявити різницю між 
нормою та антинормою, таємничо-зловісним і ясним, логічно-розгаданим. Такий контр-
аст органічно вписується в його функціональну заданість, у власне структуру твору, ви-
знаючи загальну стилістику тексту. Трилер є показником для норм культури, оскільки 
основоположною характеристикою даного типу тексту є зіткнення не просто норми й 
антинорми, але той фактор, яка норма і яка анормативність прийняті за точку відліку в 
даному типі тексту, в даній культурі та як формується це протистояння, що складає спе-
цифіку даного типу тексту [20].

З лінгвістичної точки зору трилер (від англ. thrill – тремтіння, хвилювання) – жанр 
белетристики, в якому винахідливі герої виступають проти злочинців чи темних сил, що 
несуть небезпеку безпосередньо головним героям, цілій країні, чи прагнуть зруйнувати 
стабільність усього світу. Характерним для цього жанру є напружений сюжет, в основі 
якого лежить таємна змова, яка подається в інтенсивному темпі оповіді, що не втомлює 
читача деталями, та кульмінаційний момент після тривалих гострих відчуттів хвилюван-
ня і страху [18, 105].

З літературознавчої точки зору трилер розглядається як особливий тип пригодниць-
ких літературних творів, в яких специфічні сюжетно-композиційні та лінгвостилістичні 
засоби повинні викликати у читача страх, занепокоєння, тривожне очікування [23, 313].

Зі свого боку, енциклопедичний словник літературознавчих термінів визначає трилер 
як жанр літератури і кіно, до якого відносяться твори, що викликають у читача відчуття 
напруженого переживання і сильного хвилювання [11].

На відміну від «хоррор» – класики жанру жахів, трилер орієнтований не лише на 
страх. В основі трилеру завжди лежить кримінальний сюжет, що висуває на перший план 
нерозривно пов’язане зі злочином уявлення про справедливість. Для суспільства трилер 
– це двері в інший світ, світ зі спотвореними цінностями, з перевернутою логікою, де 
зло є тотальним, а злочин є законом. Усі речі у трилері неоднозначні, а всі обставини – з 
подвійним смислом. Покарання несправедливе, оскільки жертва є винною. Злочинець 
виглядає звичайно до зіткнення з жертвою. Він і сам здається жертвою – жертвою об-
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ставин, що склалися не найкращим чином, і цим викликає співчуття оточуючих. Поки 
злочин не розкрито, суспільство вбачає в лиходієві сторону, що страждає. Такий підхід 
притаманний багатьом трилерам Стівена Кінга. Цим зумовлюється ключовий прийом 
трилера – на відміну від детектива, розповідь в трилері ведеться від особи злочинця або 
жертви, що переносить увагу з процесу розслідування на самий злочин, що не виключає 
можливості паралельно описувати хід розслідування від особи детектива або випадко-
вого персонажа, що спостерігає за подіями, не розуміючи їх смислу. Наприклад в романі 
(ініціали тут і далі – скрізь) ДЖ. Паттерсона «І прийшов павук» розповідь фрагментарно 
ведеться почергово від особи злочинця, детектива і жертви [20].

Жанр трилеру не має чітких меж. Так, до трилерів часто відносять детективно-при-
годницькі історії, де акцент зміщено на підготовку до якогось унікального злочину. І 
хоча детектив і трилер багато в чому схожі, основною їх відмінною рисою є композиція 
сюжету: в детективі дія в часі рухається назад, до розгадки, тоді як в трилері – вперед, 
до катастрофи. До трилерів також часто відносять літературу жахів, проте трилер менш 
орієнтований на актуалізацію страху, садизму, кровопролиття. 

Простежуючи історико-літературні традиції жанру трилеру, аналізуючи накопичені 
елементи, необхідні для його формування, витоки трилеру дослідники знаходять у твор-
чості Бальзака, Бомарше, Вольтера, Діккенса, Шекспіра.

На сьогодні існує багато видів трилерів: юридичний, шпигунський, пригодниць-
кий, медичний, романтичний, політичний, історичний, релігійний, містичний, психо-
логічний, техно-трилер, трилер-катастрофа (посилання). Насправді, ця відкритість до 
розширення жанрових меж є стійкою характеристикою трилеру. Основним підґрунтям 
варіативності трилерів є напруга емоцій, які вони створюють: похмурі передчуття та 
приємне збудження, хвилювання та breathlessness, тобто все те, що породжує необхідне 
тріпотіння. За визначенням, якщо трилер не хвилює і не збуджує, він не виконує своєї 
основної функції [19]. 

Історія трилеру як жанру простежується з глибокої давнини: його елементи можна 
знайти в Біблії (Каїн підступно вбиває свого брата Авеля), в епічних поемах, як, напри-
клад, «Одіссея» Гомера (головний герой мусить боротися з міфічними чудовиськами), в 
казках «Тисячі і однієї ночі», в середньовічній китайській новелістиці типу «хуабень» 
[14, 40].

Отже, трилер виник шляхом схрещування багатьох літературних форм, що поєднува-
ли в собі архаїчні жанри та нові структури. Класичні трилери, як правило, користувалися 
матеріалом фантастики або ж показували виняткові явища – маніяків, демонів, вампірів. 
Сьогоднішній трилер має на меті викликати в людини стан афекту, страху, подиву, що до-
сягається завдяки зображенню демонічних істот, злочинців, божевільних, які є втіленням 
підступності, підлості, жорстокості, насильства [13].

І все ж, не дивлячись на подібність трилеру до багатьох літературних форм, його 
унікальність є очевидною. Почасти трилери нагадують містичні історії, але відрізняють-
ся від них структурою сюжету. У трилері головний герой скоріше повинен зруйнувати 
плани ворога, аніж розкрити скоєний ним злочин. Якщо в сюжеті містичного вбивства 
передчасне розкриття особистості злочинця зіпсує історію, то в трилері негативний пер-
сонаж відомий читачу впродовж усіх його злочинних дій. До того ж події в трилері є 
масштабнішими: серійні чи масові вбивства, тероризм, скинення уряду тощо.
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Щоб зрозуміти як діють механізми трилеру, необхідно вивчити його основні жанрові 
структури, зрозуміти їх взаємодію і зміст. На прикладі цього жанру можна переконати-
ся в тому, що не існує «нейтральних» літературних форм, що кожна жанрова структура 
відображає зв’язки з дійсністю. Вона – історична і залежна від ідей, психологічного клі-
мату, соціальних умов часу.

Композиційну структуру трилеру складають наступні елементи: постановка пробле-
ми (скоєння злочину, захоплення влади, присвоєння сили для власних потреб); боротьба 
головного героя проти зла, що повстало; покарання злочинця, перемога добра над де-
монічними силами [23, 314]. Іншими словами, безпека зовнішнього світу порушується 
певною негативною силою і герої потрапляють у світ брехні, підступності та страху. 
Розгортання сюжету веде до втягнення позитивного персонажа в небезпеку. Підкреслена 
сила і холоднокровність злочинця, відчуття неминучості скоєння ним чогось жахливого 
нагнітають страх читача. Кульмінація оповіді тримає в постійному напруженні, трепеті, 
хвилюванні, що межує зі страхом. І, нарешті, поневолення зла, страшними зусиллями го-
ловного героя, знаменують фінал трилеру (хоча інколи він залишається відкритим) [12].

Структурно-композиційні особливості трилеру – це особливий механізм дії авто-
ра на читача. З цими питаннями тісно пов’язана проблема саспенсу (напруги), без якої 
неможливо розглядати обраний нами жанр. Уже починаючи з вибору особи, від якої 
буде вестися оповідь у трилері, автор визначає атмосферу свого твору. Якщо розповідь 
ведеться від особи жертви, то це, як правило, саспенс з елементами містики (від англ. 
«suspense» - невизначеність, хвилювання, напруга. Означає стан тривожного очікування 
і незрозумілого жаху). Основний акцент ставиться на поступове і неухильне нагнітання 
психічного напруження, в результаті якого жертва впадає в так званий «стазис» - пси-
хологічний ступор, що паралізує її при наближенні злочинця. Тут атмосферу формує 
жертва як пасивна сторона [20].

Композиційний стандарт свідчить про тягу трилера до одних і тих же законів побудо-
ви незалежно від авторового ідіостилю. Цей консерватизм форми пояснюється таким же 
консерватизмом сприйняття, схильністю споживача до звичних і знайомих стереотипів, 
що полегшують розуміння тексту і відповідають читацьким жанровим очікуванням.

Фабула жанру трилера відрізняється своєю варіативністю. Вибір життєвого матері-
алу, конкретного характеру головного героя, рід його занять, місця дії, способу пере-
слідування, боротьби та покарання злочинця, визначення мотиву злочину створюють 
множинність фабульних побудов і меж жанру. 

Спостерігаючи за фабулою трилеру, ми бачимо, що вона побудована таким чином, 
аби читач слідував за ходом подій по хронологічній послідовності, від зав’язки до куль-
мінації і до вирішення проблеми, розв’язки певної історії. Читач ніби включається в 
плин часу, живе за тими ж хронологічними законами, що й герої трилеру. Історія роз-
гортається перед ним від початку до кінця, даючи змогу слідкувати за вчинками героїв у 
фабульно-часовій послідовності. 

Сюжет трилеру розвивається досить динамічно, не затримується на описах, не ви-
користовує складних імен, заплутаних взаємовідносин, невідомих маршрутів чи геогра-
фічних точок на карті: ніщо не повинно плутати чи дратувати читача. У трилері ви не 
знайдете безкінечних думок головного героя з приводу своєї нелегкої долі, постійних 
роздумів про те, що він вже зробив і що планує робити далі. Кожне слово говорить щось 
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важливе, підтримує інтерес і просто збуджує читача до моменту початку дій. Автори 
трилерів намагаються повністю контролювати і стимулювати відчуття читача впродовж 
усієї оповіді [19].

Щоб зрозуміти популярність трилеру слід виокремити і таку його характерну рису 
як амбівалентність – композиційно-смислова двоякість, мета якої полягає у подвійній 
специфіці сприйняття, де одна з фабул – фабула злочину, що будується за законами дра-
матичної оповіді та обумовлена причинно-наслідковим зв’язком, а друга – фабула роз-
криття злочину, яка конструюється як ребус, задача чи математичне рівняння і має явно 
ігровий характер. Все, що пов’язано зі злочином відрізняється яскравими емоційними 
фарбами, його матеріал апелює до нашої психіки, органів відчуття. Хвилі таємниці, які 
випромінює оповідь, страх перед небезпекою, недосказаність, містична незрозумілість 
того, що відбувається, діють на людину системою емоційних сигналів, збуджують уяву, 
загострюють відчуття [13].

Зазвичай у центрі злочину – вбивця, змовники, демонічна істота, у центрі розсліду-
вання – головний герой, який, відповідно до свого фаху (криміналіст, юрист, захисник 
людей від потойбічних сил) розслідує ситуацію, переслідує та карає лиходія. Це поро-
джує свої дилеми. Злочинець – особа аморальна і сприймається, перш за все, емоційно. 
Позитивний персонаж – яскравий приклад сили, справедливості, аналітизму, розуму, мо-
ралі та права. Інтерес до злочинця – сенсаційний, імпульсивний у той час, як інтерес до 
головного героя, навіть захоплення ним пояснюється свідомою реакцією на незвичайні 
можливості, підкреслено надприродні.

Але оскільки обидві фабули проникають одна в одну, перетинаються, трилер одно-
часно постає і оповіддю, і пригодою, і казкою, і розслідуванням з певною дидактичною і 
розважальною функціями. У такій амбівалентності трилера лежить пояснення того, чому 
ним може зачитуватися широке коло людей різного віку, професій та життєвих вподо-
бань. Кожен знаходить в трилері те, що йому потрібно і задовольняє свої психічні та ін-
телектуальні потреби. Для одних вбивство і все, що з ним пов’язано, це лише абстракція, 
для інших – наркотик, гострі відчуття. 

Амбівалентністю трилера пояснюється і популярність жанру, і традиційне відношен-
ня до нього як до розваги, і вічне питання про те, яким йому бути, які функції виконува-
ти, і чого в ньому більше – шкоди чи користі. 

Однією з головних задач трилера є створення напруги у того, хто сприймає текст, за 
якою мусить наступити розрядка, «звільнення». Напруга може мати характер емоційного 
збудження, але може мати і чисто інтелектуальну природу, схожу на ту, яку відчуває лю-
дина при вирішенні математичних задач, грі в шахи, що залежить від вибору елементів 
впливу на читача, від характеру і способу розповіді. Часто обидві функції об’єднуються 
- розумова напруга «підігрівається» системою емоційних збудників, що викликають 
страх, цікавість, співчуття, нервові потрясіння. 

Якщо розповідь ведеться від особи злочинця – стиль трилеру більше нагадує «екшн», 
адже злочин як будь-яка активна дія вимагає певної підготовки. Зрозуміло, що навіть ви-
падковий, на перший погляд, злочин тільки здається нам випадковим – насправді зло-
чинець фізично, морально і психологічно до нього готовий. І задача автора полягає у 
концентрації уваги на описі конкретних дій, що підводять злочинця до жертви. Дія в 
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таких трилерах розгортається швидко і реалістично, а мотив злочину описано з позицій 
злочинця – винною виявляється саме жертва [2, 27].

На виборі жертви теж слід зупинитися і описати її детальніше, адже, психологія пари 
злочинець-жертва для трилера є одним з ключових питань. Особа жертви дзеркально 
відображує згубний комплекс злочинця. Це може бути все, що завгодно – беззахисність, 
невинність, любов, краса, або ж влада популярність, гроші, адже злочинцю потрібна не 
жертва – потрібна та її якість, якої в лиходія немає. Грабуючи її, він уявляє себе багатим, 
вбиваючи – насолоджується владою над життям інших людей.

Трилер розкриває і особистість самого автора, бо ж наївно бачити в ньому лише спо-
стерігача, який не впливає на процес. У трилері автор поневолі розкриває допустимі для 
себе особисто суб’єктивні рамки моралі. Його моральні, соціальні та естетичні позиції, 
як би вони не здавалися захованими, виявлять себе в характері фабульного оформлення 
матеріалу.

Зупиняючись на хронотопі, ми можемо сказати, що він слугує засобом створення 
емоційної атмосфери трилеру. Одним з найважливіших протиставлень в структуризації 
зображеного в літературному творі простору є протиставлення «свого» простору «чужо-
му». Опозиція «своє/чуже» завжди осмислюється з точки зору відповідності деякому 
стандарту, нормативу. В просторі «своєму» все впорядковано і приведено до норми, в 
просторі «чужому» панує хаос, порушені основні норми. Наприклад, аномальне серед-
овище існування демонічних істот (пекло, кладовище, паралельний світ, підземелля). 
Привабливість подібних описів для читача, ймовірно, заключається в тому, що дозволяє 
заглянути у світ мертвих, побачити його «зсередини». 

Нерідко в трилерах сюжет будується у такий спосіб, що головний герой перетворю-
ється на фантастичну істоту і, таким чином, змушений змінювати середовище прожи-
вання. Пов’язані з цим психологічні нюанси поведінки персонажа та кардинальна зміна 
простору його існування приваблюють читача.

Пересічення меж двох світів завжди драматично значуще: герой або намагається ви-
рватися з ворожого йому світу, або намагається вберегти власний світ від потойбічних 
прибульців. 

Хронологічні особливості трилерів простежуються у фокусуванні на темний час 
доби (сутінки, ніч). Це викликає у читача негативне ставлення до того, що буде відбува-
тися в цей час, акумулюючи відчуття хвилювання, небезпеки, страху [15].

Події в трилерах частіше за все відбуваються у передмісті, екзотичних місцевостях, 
таких, як зарубіжні країни, пустелі, полярні регіони. Герої більшості трилерів зазвичай 
прості люди, що не звикли до небезпеки. Проте, кримінальним трилерам притаманні 
«міцні чоловіки», загартовані небезпекою, хоча останнім часом популярності набувають 
і жіночі персонажі [20]. 

Отже, у статті ми розглянули трилер з огляду на теоретичний аспект, торкнулися 
історії виникнення, розвитку та становлення трилеру як типу тексту, зосередили увагу 
на текст-типологічних ознаках трилеру, дослідивши його основні жанроутворюючі ка-
тегорії .

Перспективою нашого дослідження є подальше заглиблення у структурно-функціо-
нальні та жанрові особливості трилеру в контексті його текст-типологічних ознак, а також 
проведення паралелей та визначення відмінностей між суміжними жанрами трилеру.
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УДК 82.09
Скороходько Ю.С. 

(Симферополь, Украина)

ВИКТОРИАНСКИЙ СОЦИАЛЬНЫЙ РОМАН vs НЕОВИКТОРИАНСКИЙ 
РОМАН С СОЦИАЛЬНЫМИ МОТИВАМИ

Автор статті намагається встановити, наскільки і чому англійський неовікторі-
анський роман зберігає ознаки і природу вікторіанського роману, продовжує його тра-
диції та яким чином це проявляється.

Ключові слова: неовікторіанський роман, соціальний вікторіанський роман, новий 
(мета)реалізм, реалізм, постмодернізм.

Автор данной статьи предпринимает попытку установить, насколько и почему ан-
глийский неовикторианский роман сохраняет черты и природу викторианского романа, 
продолжает его традиции и каким образом это проявляется. 

Ключевые слова: неовикторианский роман, социальный викторианский роман, но-
вый (мета)реализм, реализм, постмодернизм.

The article examines how neo-Victorian novel keeps nature and traditions of Victorian 
novel and how it becomes apparent.

Key words: neo-Victorian novel, social Victorian novel, new (meta)realism, realism, 
postmodernism.

Английский исторический роман эпохи постмодернизма называют историографи-
ческим метароманом. Одной из исторических эпох, к которой обращается такой роман, 
является викторианская эпоха. Историографический метароман, обращенный к периоду 
викторианства развивается в течение более двух десятков лет, что позволяет сделать в 
отношении него первые выводы. По нашим наблюдениям, можно говорить о двух поко-
лениях такого романа: историографический метароман, созданный на основе обращения 
к викторианской эпохе, и собственно неовикторианский роман. К первому – старшему 
– поколению мы относим романы, написанные, в основном, до конца 1990-х годов. Это 
романы П. Акройда, А. С. Байетт и некоторых других авторов. Младшее поколение ро-
манов – собственно неовикторианские романы – относится к концу 1990-х – 2000-м го-
дам. Их авторами являются Ч. Паллисер, С. Уотерс, М. Фейбер, Б. Старлинг, М. Кокс, 
Л. Джексон и другие. Здесь следует сделать оговорку: проведение абсолютной границы 
между двумя поколениями английского историографического метаромана, обращенного 
к викторианской эпохе, и обозначение ее рубежом конца 1990-х годов носит условный 
©  Скороходько Ю.С., 2011


